
여름에 하루 놀면 겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은 호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는 나쁜 땅이 없다.

속담 배우기
농경 문화와 관련된 속담을 큰 소리로 읽어 보세요.

게으름을 피우면 추운 겨울에
곤란을 겪게 된다.

5~6월은 농사가 가장 바쁠 때이므로
손님이 오면 접대가 어렵다.

부지런하고 착실한 사람은
조건을 탓하지 않는다.

 논을 밭으로 만든 이황

이름 :Learning Proverbs

Read aloud these proverbs related to agricultural culture.

Yi Hwang, a Famous Scholar Who Turned a Rice Paddy into a Field

name :

A guest in May or June is scarier than a tiger.

For one day you slack in the summer,
ten days you will go hungry in the winter.  

There is no bad land for a good farmer. 

(May and June are the busiest times for farming,
so it’s difficult to entertain guests during these months.)

(If you are lazy now, you will face difficulties later in the cold winter.)

(A diligent and hardworking person doesn't make excuses based on conditions.)

Aprender Refranes

Lea en voz alta los refranes relacionados con la cultura agrícola.

nombre : 

Yi Hwang, el Hombre que Convirtió un Arrozal en un Campo de Cultivo

Un invitado en mayo o junio es más temible que un tigre.

En verano, un día de descanso significa diez
días de hambre en invierno.

Para un buen agricultor, no hay tierras malas.

(Entre mayo y junio, cuando la agricultura está en su momento más ocupado,
es difícil atender a los invitados.)

(Si eres perezoso, sufrirás dificultades en el frío invierno.)

(Una persona trabajadora y meticulosa no se queja de las condiciones.)

Изучение пословиц

Прочитайте вслух пословицы, связанные с земледелием.

Ли Хван, который превратил заливные поля в богарные поля

Гость в мае и июне страшнее тигра.

Один день отдыха летом — это десять дней
голода зимой.

Для хорошего фермера нет плохой земли.

(Май и июнь — это самые занятые месяцы для земледельцев,
поэтому принимать гостей в это время трудно.)

(Если лениться, то зимой придётся голодать.)

(Трудолюбивый и добросовестный человек не жалуется на условия.)

имя :



속담 연결하기
농경 문화와 관련된 속담과 뜻을 연결해 보세요.

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

부지런하고 착실한
사람은 조건을
탓하지 않는다.

게으름을 피우면
추운 겨울에

곤란을 겪게 된다.

5-6월은 농사가 가장
바쁠 때이므로 손님이
오면 접대가 어렵다.

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

부지런하고 착실한
사람은 조건을
탓하지 않는다.

게으름을 피우면
추운 겨울에

곤란을 겪게 된다.

5-6월은 농사가 가장
바쁠 때이므로 손님이
오면 접대가 어렵다.

 논을 밭으로 만든 이황

이름 :Matching Proverbs

Now, match the agricultural-related proverbs with their meanings.

name :

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

For one day you slack in the summer,
ten days you will go hungry in the winter. 

For one day you slack in the summer,
ten days you will go hungry in the winter. 

A guest in May or June is scarier than a tiger.A guest in May or June is scarier than a tiger.

There is no bad land for a good farmer. There is no bad land for a good farmer. 

A diligent and 
hardworking 

person doesn't 
make excuses 

based on 
conditions.

A diligent and 
hardworking 

person doesn't 
make excuses 

based on 
conditions.

If you are lazy 
now, you will face 
difficulties later in 

the cold winter.

If you are lazy 
now, you will face 
difficulties later in 

the cold winter.

May and June are 
the busiest times 
for farming, so it’s 

difficult to 
entertain guests 

during these 
months.

May and June are 
the busiest times 
for farming, so it’s 

difficult to 
entertain guests 

during these 
months.

Yi Hwang, a Famous Scholar Who Turned a Rice Paddy into a Field

Conectar Refranes

Relacione los refranes relacionados con la cultura agrícola con sus significados.

nombre : 

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

En verano, un día de
descanso significa diez días

de hambre en invierno.

En verano, un día de
descanso significa diez días

de hambre en invierno.

Un invitado en mayo o junio es
más temible que un tigre.

Un invitado en mayo o junio es
más temible que un tigre.

Para un buen agricultor,
no hay tierras malas.

Para un buen agricultor,
no hay tierras malas.

Yi Hwang, el Hombre que Convirtió un Arrozal en un Campo de Cultivo

Una persona
trabajadora y

meticulosa no se
queja de las 
condiciones.

Una persona
trabajadora y

meticulosa no se
queja de las 
condiciones.

Si eres perezoso, 
sufrirás

dificultades en el
frío invierno.

Si eres perezoso, 
sufrirás

dificultades en el
frío invierno.

Entre mayo y 
junio, cuando la 
agricultura está 
en su momento 

más ocupado, es 
difícil atender a 

los invitados.

Entre mayo y 
junio, cuando la 
agricultura está 
en su momento 

más ocupado, es 
difícil atender a 

los invitados.

Соединение пословиц

Соедините пословицы с их значениями.

имя :

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

여름에 하루 놀면
겨울에 열흘 굶는다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

오뉴월 손님은
호랑이보다 무섭다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

좋은 농사꾼에게는
나쁜 땅이 없다.

Один день отдыха летом —
это десять дней голода зимой.

Один день отдыха летом —
это десять дней голода зимой.

Гость в мае и июне страшнее тигра.Гость в мае и июне страшнее тигра.

Для хорошего фермера нет плохой земли.Для хорошего фермера нет плохой земли.

Трудолюбивый и 
добросовестный 
человек не жалуе

тся на условия.

Трудолюбивый и 
добросовестный 
человек не жалуе

тся на условия.

Если лениться, то 
зимой придётся г

олодать.

Если лениться, то 
зимой придётся г

олодать.

Май и июнь — это 
самые занятые м
есяцы для земле
дельцев, поэтому 
принимать госте
й в это время тру

дно.

Май и июнь — это 
самые занятые м
есяцы для земле
дельцев, поэтому 
принимать госте
й в это время тру

дно.

Ли Хван, который превратил заливные поля в богарные поля


